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যୀଶୁ  କିଏ? — ଏକ ଭକ୍ତିମୂଳକ ଚିନ୍ତନ ଓ ପ୍ରାର୍ଥ ନା · ଷ୍ଟ୍ରଙ୍ଗସ୍ ନମ୍ବର
ସହିତ କେ.ଜେ.ଭି . ଶାସ୍ତ୍ର

ଏକ ଭକ୍ତି ମୂ ଳକ ଆଲୋଚନା ଓ ପ୍ରାର୍ଥ ନା · ପ୍ରଭାତ, ମଧ୍ୟାହ୍ନ ଓ ରାତ୍ରି ରେ ତାହାଙ୍କ ଉପସ୍ଥି ତି ରେ
ଯୀଶୁ କି ଏ — ଆଦିପୁସ୍ତକରୁ  ପ୍ରକାଶିତ ବାକ୍ୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବାଇବଲ ମଧ୍ୟଦେଇ ଏକ ଯାତ୍ରା

ପରି ଚୟ

ମୌଳି କ ଅଧ୍ୟୟନ ସମଗ୍ର ବାଇବଲ ମଧ୍ୟଦେଇ ଗତି  କରି ଏକ ପ୍ରଶ୍ନର ଉତ୍ତର ଦେଇଥିଲା। ପ୍ରଶ୍ନ ଥିଲା, ଯୀଶୁ କି ଏ? ଏହି  ଭକ୍ତି ଭାବ ଅଧ୍ୟୟନ ସେହି
ବ୍ୟକ୍ତି  ପାଇଁ ଅଟେ, ଯେ ଏହି  ଉତ୍ତର ଶୁଣିସାରିଛନ୍ତି । ଯୀଶୁ କେବଳ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବାର ଏକ ବ୍ୟକ୍ତି  ନୁହନ୍ତି । ସେ ଏକ ବ୍ୟକ୍ତି  ଅଟନ୍ତି , ଯାହାଙ୍କ ସହି ତ
ସମଗ୍ର ଦିନ, ସକାଳ, ମଧ୍ୟାହ୍ନ ଏବଂ ରାତ୍ରି   ମଧ୍ୟଦେଇ ଚାଲି ବାକୁ ହୁଏ (ଗୀତସଂହି ତା 55:17)।

ସକାଳ — ମୋତେ ଶୀଘ୍ର ଖୋଜ

A. ହିତୋପଦେଶ 8:17 ଯେଉଁମାନେ ମୋତେ ପ୍ରେମ କରନ୍ତି , ମୁଁ  ସେମାନଙ୍କୁ  ପ୍ରେମ କରେ, ପୁଣି ଯେଉଁମାନେ ଯତ୍ନରେ ମୋହର ଅନ୍ୱେଷଣ କରନ୍ତି ,
ସେମାନେ ମୋତେ ପାଇବେ। [H7836 shachar ⚑]
ଯେଉଁ ମାନେ ମୋତେ ପ୍ରେମ କରନ୍ତି  + ପୁ ଣି  ଯେଉଁ ମାନେ ଯତ୍ନରେ ମୋହର ଅନ୍ୱେ ଷଣ କରନ୍ତି , ସେମାନେ ମୋତେ ପାଇବେ.

B. ବି ଳାପ 3:22 ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କର ବି ବି ଧ ଦୟା ସକାଶୁ ଆମ୍ଭେମାନେ ବି ନଷ୍ଟ ହୋଇ ନାହୁଁ  , କାରଣ ତାହାଙ୍କର କରୁ ଣା ଶେଷ ହୁଏ ନାହିଁ ।
[H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] (23) ସେହି  ସବୁ ପ୍ରତି  ପ୍ରଭାତରେ ନୂ ତନ ହୋଇଥାଏ; ଓ ତୁମ୍ଭର ବି ଶ୍ୱସ୍ତତା ମହତ୍ ଅଟେ।
ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କର ଦୟା + ତାହାଙ୍କର କରୁ ଣା ଶେଷ ହୁଏ ନାହିଁ  → ପ୍ରତ୍ୟେକ ପ୍ରାତଃକାଳରେ ନୂ ତନ + ତୁ ମ୍ଭର ବି ଶ୍ୱାସ୍ୟତା ମହାନ୍ ।

C. ଯିଶାଇୟ 9:2 ଯେଉଁ ଗୋଷ୍ଠୀ ଅନ୍ଧକାରରେ ଭ୍ରମଣ କଲେ, ସେମାନେ ମହା ଆଲୁଅ ଦେଖି ଅଛନ୍ତି ; ଯେଉଁମାନେ ମୃତ୍ୟୁୁ ଚ୍ଛାୟାରୂ ପ ଦେଶରେ ବାସ
କଲେ, ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ଦୀପ୍ତି  ଉଦିତ ହୋଇଅଛି । [H5050 nagahh ⚑] [H216 owr ⚑]

ଯେଉଁ  ଗୋଷ୍ଠୀ ଅନ୍ଧକାରରେ ଭ୍ରମଣ କଲେ, ସେମାନେ ମହା ଆଲୁ ଅ ଦେଖି ଅଛନ୍ତି  → ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ଦୀପ୍ତି  ଉଦି ତ ହୋଇଅଛି .

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଆଜି  ସକାଳେ, ଦିନକୁ ଭେଟି ବା ପୂର୍ବ ରୁ  ଯୀଶୁଙ୍କୁ  ଭେଟ, ଯେପରି ସେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରିବା ପାଇଁ ପ୍ରଭାତ ହେବା ପୂର୍ବ ରୁ  ଉଠିଥିଲେ (ମାର୍କ ୧:୩୫)।
ମାଥିଉ କହନ୍ତି  ଯେ ଲୋକମାନଙ୍କ ଉପରେ ଆଲୋକି ତ ହୋଇଥିବା ମହାନ ଆଲୋକ ଯୀଶୁ ଅଟନ୍ତି  (ମାଥିଉ ୪:୧୬)। ତାଙ୍କୁ  ପ୍ରଭାତରେ ଖୋଜ, ଆଉ ତୁ ମେ ତାଙ୍କୁ  ପାଇବ।)

NOON — ଏବଂ ମଧ୍ୟାହ୍ନରେ ମୁଁ  ପ୍ରାର୍ଥ ନା କରି ବି

A. ଗୀତସଂହିତା 55:17 ସନ୍ଧ୍ୟା, ପ୍ରଭାତ ଓ ମଧ୍ୟାହ୍ନ କାଳରେ ମୁଁ  ପ୍ରାର୍ଥନା କରି ରୋଦନ କରିବି ; ଆଉ, ସେ ମୋʼ ରବ ଶୁଣିବେ।
[H6672 tsohar ⚑]

ସନ୍ଧ୍ୟା, ପ୍ରଭାତ ଓ ମଧ୍ୟାହ୍ନ କାଳରେ ମୁଁ  ପ୍ରାର୍ଥ ନା କରି  ରୋଦନ କରି ବି  → ଆଉ, ସେ ମୋʼ ରବ ଶୁ ଣି ବେ.

B. ମାଥିଉ 1:23 “ଦେଖ, ଜଣେ କନ୍ୟା ଗର୍ଭବତୀ ହୋଇ ପୁତ୍ର ପ୍ରସବ କରିବେ, ଆଉ ଲୋକେ ତାହାଙ୍କ ନାମ ଇମ୍ମାନୁଏଲ ଦେବେ,” ଏହି  ନାମର ଅର୍ଥ
“ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ସହି ତ ଈଶ୍ବର।” [G1694 Emmanouel ⚑]

ସେମାନେ ତାହାଙ୍କ ନାମ ଏମାନୁ ଏଲ୍  ଦେବେ, ଅର୍ଥା ତ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ସହି ତ ପରମେଶ୍ୱର।



C. ମାଥିଉ 28:18 ପୁ ଣି, ଯୀଶୁ ସେମାନଙ୍କ ନି କଟକୁ ଆସି  ଆଳାପ କରି କହି ଲେ, “ସ୍ୱର୍ଗ ଓ ପୃଥିବୀର ସମସ୍ତ ଅଧିକାର ମୋତେ ଦିଆଯାଇଅଛି ।
[G4930 sunteleia ⚑] [G1849 exousia ⚑] (19) ଅତଏବ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯାଇ ସମସ୍ତ ଜାତି ର ଲୋକଙ୍କୁ  ପି ତା, ପୁତ୍ର ଓ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କ
ନାମରେ ବାପ୍ତି ସ୍ମ  ଦେଇ (20) ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଯେଉଁ ଯେଉଁ ଆଜ୍ଞା ଦେଇଅଛି , ସେହି ସବୁ ପାଳନ କରିବାକୁ ଶିକ୍ଷା ଦେଇ ସେମାନଙ୍କୁ  ଶିଷ୍ୟ କର; ଆଉ
ଦେଖ, ଯୁଗାନ୍ତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସଦାସର୍ବ ଦା ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଅଛି ।”
ସ୍ୱର୍ଗ  ଓ ପୃ ଥି ବୀର ସମସ୍ତ ଅଧି କାର ମୋତେ ଦି ଆଯାଇଅଛି  → ଦେଖ, ଜଗତର ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ମୁଁ  ସର୍ବ ଦା ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ଅଛି ।

D. ହିତୋପଦେଶ 18:10 ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ନାମ ଦୃଢ଼ ଗଡ଼; ଧାର୍ମିକ ଲୋକ ତହିଁ କୁ ପଳାଇ ରକ୍ଷା ପାଏ। [H7682 sagab ⚑]
[H4026 migdal ⚑] [H8034 shem ⚑]
ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ନାମ ଦୃ ଢ଼ ଗଡ଼ → ଧାର୍ମି କ ଲୋକ ତହିଁ କୁ  ପଳାଇ ରକ୍ଷା ପାଏ.

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ମଧ୍ୟାହ୍ନରେ, ତୁ ମେ ଯେଉଁଠାରେ ଠିଆ ହୋଇଥିବ, ସେଠାରେ ଏକ ଛୋଟ ପ୍ରା ର୍ଥନା କର, ଯେପରି ପି ତର ଏକ ସାଧାରଣ ଛାତ ଉପରେ ଏକ
ସାଧାରଣ ସମୟରେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରିଥିଲେ (ପ୍ରେରିତ ୧୦:୯)। ଏମାନୁ ୟେଲ ନାମର ଅର୍ଥ ହେଉଛି  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ସହି ତ ପରମେଶ୍ୱର, ଏହି ପରି ଯୀଶୁ ତୁମ କାର୍ଯ୍ୟର ମଝି ରେ ତୁମ
ସହି ତ ଅଛନ୍ତି  (ମାଥିଉ ୨୮:୨୦)। ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ନାମ ଏକ ଦୃଢ଼ ଦୁର୍ଗ ସ୍ୱରୂ ପ, ଏବଂ ଏକ ଛୋଟ ପ୍ରା ର୍ଥନା ହେଉଛି  ତୁ ମେ ସେହି  ଦୁର୍ଗ ମଧ୍ୟରେ ଦୌଡ଼ି  ପଶିବାର ଉପାୟ
(ହି ତୋପଦେଶ ୧୮:୧୦)।)

ରାତ୍ରି  — ଦି ବାରାତ୍ର ଧ୍ୟାନ କର

A. ଯିହୋଶୂୟ 1:8 ଏହି  ବ୍ୟବସ୍ଥା -ପୁସ୍ତକ ତୁମ୍ଭ ମୁଖରୁ  ବି ଚଳି ତ ନ ହେଉ, ମାତ୍ର ତୁ ମ୍ଭେ ତହିଁ ର ଲେଖାନୁସାରେ ମାନି ବାକୁ ଓ କରିବାକୁ ଦିବାରାତ୍ର ତାହା
ଧ୍ୟାନ କର; ତାହା କଲେ, ତୁ ମ୍ଭେ ଆପଣା ପଥ ସଫଳ କରିବ ଓ ତୁ ମ୍ଭେ କୁଶଳ ପ୍ରାପ୍ତ ହେବ। [H1897 hagah ⚑]
ତୁ ମ୍ଭେ ଦି ବାରାତ୍ର ତହିଁ ରେ ଧ୍ୟାନ କରି ବ → ତେବେ ତୁ ମ୍ଭେ ଆପଣା ପଥ ସଫଳ କରି ବ।

B. ଗୀତସଂହିତା 121:2 ମୋହର ସାହାଯ୍ୟ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କଠାରୁ  ଆସେ, ସେ ଆକାଶ ଓ ପୃଥିବୀ ନି ର୍ମାଣ କଲେ। [H5123 nuwm ⚑]
[H8104 shamar ⚑] (3) ସେ ତୁମ୍ଭ ଚରଣକୁ ବି ଚଳି ତ ହେବାକୁ ଦେବେ ନାହିଁ ; ଯେ ତୁମ୍ଭକୁ ରକ୍ଷା କରନ୍ତି , ସେ ଘୁ ମାଇବେ ନାହିଁ । (4) ଦେଖ, ଯେ
ଇସ୍ରା ଏଲକୁ ରକ୍ଷା କରନ୍ତି , ସେ ଘୁ ମାଇବେ ନାହିଁ  କି  ନି ଦ୍ରା  ଯିବେ ନାହିଁ ।
ମୋହର ସାହାଯ୍ୟ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କଠାରୁ  ଆସେ → ଯେ ଇସ୍ରାଏଲକୁ  ରକ୍ଷା କରନ୍ତି , ସେ ଘୁ ମାଇବେ ନାହିଁ  କି  ନି ଦ୍ରା ଯି ବେ ନାହିଁ .

C. ଯୋହନ 15:5 ମୁଁ  ଦ୍ରା କ୍ଷାଲତା, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଶାଖା; ଯେ ମୋʼ ଠାରେ ରହେ ଓ ମୁଁ  ଯାହାଠାରେ ରହେ, ସେ ପ୍ରଚୁ ର ଫଳ ଫଳେ; କାରଣ ମୋʼ
ବି ନା ତୁ ମ୍ଭେମାନେ କି ଛି  କରିପାର ନାହିଁ । [G3306 meno ⚑] [G288 ampelos ⚑]
ମୁଁ  ଦ୍ରାକ୍ଷାଲତା, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଶାଖା + ଯେ ମୋʼ ଠାରେ ରହେ, ସେ ପ୍ରଚୁ ର ଫଳ ଫଳେ।

D. କଲସୀୟ 1:27 ଅଣଯିହୁଦୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସେହି  ନି ଗୂଢ଼ ତତ୍ତ୍ୱର ଗୌରବରୂ ପ ଧନ ଯେ କଅଣ, ତାହା ଈଶ୍ବର ଆପଣା ସାଧୁମାନଙ୍କ ନି କଟରେ
ପ୍ର କାଶ କରିବାକୁ ଇଚ୍ଛା କଲେ ସେହି  ନି ଗୂଢ଼ତତ୍ତ୍ୱ  ଏହି , ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ, ସେ ଗୌରବର ଭରସା ସ୍ୱରୂ ପ; [G1680 elpis ⚑]
[G3466 musterion ⚑]
ଏହି  ନି ଗୂ ଢ଼ ତତ୍ତ୍ୱ = ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ, ଗୌରବର ଭରସା।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଆଜି  ରାତି ରେ, ଦିନର ଭାର ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଛାମୁରେ ଥୋଇଦିଅ, କାରଣ ଯେ ତୁମକୁ ରକ୍ଷା କରନ୍ତି , ସେ କେବେ ନି ଦ୍ରା  ଯାଆନ୍ତି  ନାହିଁ
(ଗୀତସଂହି ତା ୧୨୧:୪)। ଏକ ଡାଳ ଅନ୍ଧାରରେ କୌଣସି  କାର୍ଯ୍ୟ କରେ ନାହିଁ , ତେଣୁ ଆଜି  ରାତି ରେ କେବଳ ଯୀଶୁଙ୍କ ସହି ତ ଯୋଡ଼ି  ହୋଇ ରୁ ହ, ଯାହାଙ୍କୁ  ଦ୍ରା କ୍ଷାଲତା, ଜୀବନ୍ତ
ଲତା କୁହାଯାଏ (ଯୋହନ ୧୫:୫)। ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ତୁମ୍ଭ ମଧ୍ୟରେ ବାସ କରନ୍ତି , ଯାହା ଗୌରବର ଭରସା, ତେଣୁ ଶାନ୍ତି ରେ ଶୟନ କର, ଓ ନି ଦ୍ରା  ଯାଅ (କଲସୀୟ ୧:୨୭, ଗୀତସଂହି ତା
୪:୮)।)

ହୃଦୟରେ ଲୁ ଚାଇବାକୁ  ଥି ବା ବାକ୍ୟ

ଏବ୍ରୀ 13:8 ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ କାଲି , ଆଜି  ଓ ଅନନ୍ତକାଳ ସମାନ ଅଟନ୍ତି ।
ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟ କାଲି , ଆଜି  ଓ ଅନନ୍ତକାଳ ସମାନ ଅଟନ୍ତି .

ଶେଷ ଚି ନ୍ତାଧାରା

୧ ଥେସଲନୀକୀୟ 5:16 ସର୍ବ ଦା ଆନନ୍ଦ କର; ନି ରନ୍ତର ପ୍ରାର୍ଥନା କର; [G89 adialeiptos ⚑] (17) ସବୁ ଅବସ୍ଥା ରେ ଧନ୍ୟବାଦ ଦିଅ; (18)
କାରଣ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ବି ଷୟରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁଙ୍କଠାରେ ଏହା ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଅଭି ମତ।
ସର୍ବ ଦା ଆନନ୍ଦ କର + ନି ରନ୍ତର ପ୍ରାର୍ଥ ନା କର + ସବୁ  ଅବସ୍ଥାରେ ଧନ୍ୟବାଦ ଦି ଅ.

ସକାଳ, ମଧ୍ୟାହ୍ନ, ଓ ରାତି  ଏକ ଅପରିଚି ତ ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କ ନି କଟକୁ ତି ନି ଥର ଯିବା ନୁ ହେଁ । ସେଗୁଡ଼ି କ ସେହି  ଏକମାତ୍ର ଯୀଶୁଙ୍କ ସହି ତ ବି ତାଇଥିବା ଗୋଟି ଏ
ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଦିନ। ଯେଉଁ ଯୀଶୁ ସକାଳେ ତୁମ ଉପରେ ଆଲୋକ ପ୍ରଦାନ କଲେ, ସେ ମଧ୍ୟାହ୍ନରେ ତୁମ ପାଖରେ ଠିଆ ହୁଅନ୍ତି । ସେ ମଧ୍ୟରାତ୍ରରେ ତୁମକୁ
ରକ୍ଷା କରି ରଖନ୍ତି । ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ କାଲି , ଆଜି , ଓ ଅନନ୍ତକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମାନ (ଏବ୍ରୀୟ ୧୩:୮)। ଏଣୁ ନି ରନ୍ତର ପ୍ରାର୍ଥନା କର, ଦିନସାରା (୧
ଥେସଲନୀକୀୟ ୫:୧୭)।

ଆଜି  ପ୍ରୟୋଗ କରନ୍ତୁ



୧. ଆଜି  ସକାଳେ, ଖାଇବା ପୂ ର୍ବ ରୁ , ସକାଳର ପଦଗୁ ଡ଼ି କୁ  ଥରେ ଉଚ୍ଚସ୍ୱରରେ ପାଠ କରନ୍ତୁ। ତା'ପରେ ଆଜି  ସକାଳେ ନୂ ତନ ହୋଇଥି ବା ଗୋଟି ଏ ଦୟା ପାଇଁ
ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କୁ  ଧନ୍ୟବାଦ ଦି ଅନ୍ତୁ (ବି ଳାପ ୩:୨୩)।
୨। ମଧ୍ୟାହ୍ନ ସମୟରେ, ଆପଣଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟ  ଦୁ ଇ ମି ନି ଟ୍  ପାଇଁ  ବନ୍ଦ କରନ୍ତୁ। ଆପଣ ଠି ଆ ହୋଇଥି ବା ସ୍ଥାନରେ ଏକ ସଂକ୍ଷି ପ୍ତ ପ୍ରାର୍ଥ ନା କରନ୍ତୁ, କାରଣ ପରମେଶ୍ୱର
ସେହି  ସ୍ଥାନରେ ଆପଣଙ୍କ ସହି ତ ଅଛନ୍ତି  (ମାଥି ଉ ୧:୨୩)।
৩। ଆଜି  ରାତି ରେ, ଶୋଇବା ପୂ ର୍ବ ରୁ , ମନେରଖି ବା ପଦଟି କୁ  ଆପଣଙ୍କ ଆଖି  ବନ୍ଦ କରି  କହି ପାରି ବା ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ଉଚ୍ଚସ୍ୱରରେ କୁ ହନ୍ତୁ (ଏବ୍ରୀ ୧୩:୮)।
୪. ଆଜି  ରାତି ରେ, ତୁ ମେ ଶୋଇବା ସମୟରେ, ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କୁ  ଧନ୍ୟବାଦ ଦି ଅ ଯେ ଯେ ତୁ ମକୁ  ରକ୍ଷା କରନ୍ତି , ସେ ନି ଦ୍ରା ଯି ବେ ନାହିଁ  (ଗୀତସଂହି ତା ୧୨୧:୪)।

ପ୍ରାର୍ଥ ନା

ମୋର ସ୍ୱର୍ଗସ୍ଥ ପି ତା, ମୁଁ  ତୁମ୍ଭ ପୁତ୍ର ଯୀଶୁଙ୍କ ନାମରେ ତୁମ୍ଭ ନି କଟକୁ ଆସୁଅଛି । ମୁଁ  ଆଜି  ସକାଳେ ତୁମ୍ଭକୁ ଖୋଜୁଅଛି । ତୁ ମ୍ଭେ ପ୍ରତି ଜ୍ଞା କରିଅଛ ଯେ
ଯେଉଁମାନେ ପ୍ର ଭାତରେ ତୁମ୍ଭକୁ ଖୋଜନ୍ତି , ସେମାନେ ତୁମ୍ଭକୁ ପାଇବେ। ତୁମ୍ଭର ଦୟା ଆଜି  ସକାଳେ ନୂ ତନ। ତୁମ୍ଭର କରୁ ଣା କେବେ ହ୍ରାସ ପାଏ
ନାହିଁ । ତୁମ୍ଭର ବି ଶ୍ୱସ୍ତତା ମହାନ। ମୁଁ  ଅନ୍ଧକାରରେ ଚାଲି ଥିଲି , ଏବଂ ତୁମ୍ଭର ମହାନ ଆଲୋକ ମୋ ଉପରେ ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇଅଛି । ମଧ୍ୟାହ୍ନରେ ମୁଁ
ପ୍ରା ର୍ଥନା କରିବି , ଏବଂ ତୁ ମ୍ଭେ ମୋର ସ୍ୱର ଶୁଣିବ। ଧନ୍ୟବାଦ ଯେ ଯୀଶୁ ଏମାନୁଏଲ୍, ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ସହି ତ ଥିବା ପରମେଶ୍ୱର। ଯୀଶୁ ପ୍ରତି ଜ୍ଞା
କରିଅଛନ୍ତି  ଯେ ସେ ମୋ ସହି ତ ସର୍ବ ଦା ରହି ବେ, ଏପରିକି  ଜଗତର ଅନ୍ତ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ। ତୁମ୍ଭର ନାମ ଏକ ଦୃଢ଼ ଗଡ। ଆଜି  ମୁଁ  ତୁମ୍ଭ ନାମ ମଧ୍ୟକୁ
ଦୌଡି ଯିବି , ଏବଂ ମୁଁ  ସୁରକ୍ଷି ତ ରହି ବି । ରାତି ରେ ମୁଁ  ମୋର ଶଯ୍ୟା ଉପରେ ତୁମ୍ଭ ବଚନ ମନେ ପକାଇବି । ମୁଁ  ତୁମ୍ଭକୁ ଧନ୍ୟବାଦ ଦେଉଅଛି  ଯେ ତୁ ମ୍ଭେ
ମୋତେ ରକ୍ଷା କର, ଏବଂ ତୁ ମ୍ଭେ କେବେ ମନ୍ଥର ହୁଅ ନାହିଁ , କେବେ ନି ଦ୍ରା  ଯାଅ ନାହିଁ । ଯୀଶୁ ଦ୍ରା କ୍ଷାଲତାରେ ମୋତେ ସ୍ଥି ର ରହି ବାରେ ସାହାଯ୍ୟ
କର, କାରଣ ଯୀଶୁ ବି ନା ମୁଁ  କି ଛି  କରିପାରିବି  ନାହିଁ । ତୁ ମ୍ଭେ ବର୍ତ୍ତମାନ ପ୍ରକାଶ କରିଥିବା ଗୁପ୍ତ ବି ଷୟ ପାଇଁ ଧନ୍ୟବାଦ, ମୋ ଅନ୍ତରରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ,
ଗୌରବର ଆଶା। ମୋତେ ମାଧ୍ୟମ ଅବସ୍ଥା ରେ ହେବାରୁ  ରକ୍ଷା କର। ମୋର ତୁମ୍ଭ ପ୍ରତି  ପ୍ରେମକୁ ପ୍ରଭାତ, ମଧ୍ୟାହ୍ନ ଏବଂ ରାତି ରେ ଜ୍ୱଳନ୍ତ ରଖ।
ମୋତେ ଅନ୍ତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସହ୍ୟ କରିବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କର, ଯେପରି ମୁଁ  ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇ ପାରିବି । ଯୀଶୁ ମୋ ପାଇଁ ଏକ ସ୍ଥା ନ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରୁ ଛନ୍ତି , ଏବଂ
ସେ ପୁ ନର୍ବା ର ଆସି ବେ। ମୁଁ  ଜାଗ୍ରତ ଏବଂ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଥାଇ ଦେଖାଯାଏ। ବର୍ତ୍ତମାନ ମୁଁ  ଶାନ୍ତି ରେ ଶୋଇଯାଉଅଛି , କାରଣ ତୁ ମ୍ଭେ ହିଁ , ହେ ପ୍ରଭୁ , ମୋତେ
ସୁରକ୍ଷାରେ ବାସ କରାଅ। ଆମେନ୍।

ସମାପନ

ଯୋହନ 14:2 ମୋହର ପି ତାଙ୍କ ଗୃହରେ ଅନେକ ବାସସ୍ଥା ନ ଅଛି ; ଯଦି ନ ଥାଆନ୍ତା, ତାହାହେଲେ ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  କହି ଥାଆନ୍ତି , ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ
ସ୍ଥା ନ ପ୍ର ସ୍ତୁ ତ କରିବାକୁ ଯାଉଅଛି ; [G5117 topos ⚑] [G3438 mone ⚑] (3) ପୁଣି, ମୁଁ  ଯାଇ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ ସ୍ଥା ନ ପ୍ରସ୍ତୁତ କଲେ
ପୁ ନର୍ବା ର ଆସି ବି , ଆଉ ମୁଁ  ଯେଉଁ ସ୍ଥା ନରେ ଥାଏ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ମଧ୍ୟ ଯେପରି ସେହି  ସ୍ଥା ନରେ ରହି ବ, ସେଥିନି ମନ୍ତେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଆପଣା ନି କଟକୁ
ଘେନି ଯିବି ।
ମୋହର ପି ତାଙ୍କ ଗୃ ହରେ ଅନେକ ବାସସ୍ଥାନ ଅଛି  → ମୁଁ  ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ ସ୍ଥାନ ପ୍ରସ୍ତୁ ତ କରି ବାକୁ  ଯାଉଅଛି  → ମୁଁ  ପୁ ନର୍ବା ର ଆସି  ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଆପଣା ନି କଟରେ
ଗ୍ରହଣ କରି ବି ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଶୁଣ ସମଗ୍ର ଦିନ କେଉଁଠାରେ ସମାପ୍ତ ହୁଏ। "ମନ୍ଦି ର" ପାଇଁ ବ୍ୟବହୃତ ଶବ୍ଦ, mone (G3438, ଏକ ବାସସ୍ଥା ନ), meno (G3306, ବାସ
କରିବା) ସହି ତ ସମାନ ମୂଳରୁ  ନି ର୍ମିତ, ତେଣୁ ଆଜି  ରାତି ରେ ତୁ ମେ ଯାହାଠାରେ ବାସ କରୁ ଛ, ସେ ଏକ ସ୍ଥା ନ ପ୍ର ସ୍ତୁତ କରୁ ଛନ୍ତି  ଯେଉଁଠାରେ ତୁ ମେ ତାହାଙ୍କ ସହି ତ ବାସ କରିବ
(ଯୋହନ 14:3)। ତୁ ମେ ଆଜି  ଯୀଶୁଙ୍କ ସହି ତ ଚାଲି ଥିବା ଦିନଟି  ଏକ ଅନନ୍ତ ଜୀବନର ଗୋଟି ଏ ଦିନ ଅଟେ।)

ଗ୍ରୀକ୍  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ଏମାନୁ ୟେଲ” — G1694 Emmanouel — ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ସହି ତ ଈଶ୍ୱର
যୀଶୁଙ୍କ ନାମ, ଯାହା ନି ଜେ ଏକ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ବାକ୍ୟ ସ୍ୱରୂ ପ

“ଶକ୍ତି” — G1849 exousia — ଅଧିକାର, ଶକ୍ତି , ଅଧିକାର
ସ୍ୱର୍ଗ ଓ ପୃଥିବୀରେ ସମସ୍ତ ଅଧିକାର ଯୀଶୁଙ୍କୁ  ଦତ୍ତ ହୋଇଅଛି

“ଶେଷ” — G4930 sunteleia — ସମାପ୍ତି , ପୂର୍ଣ୍ଣ ଶେଷ
ଯୀଶୁ ଜଗତର ସମାପ୍ତି  ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆପଣା ଲୋକମାନଙ୍କ ସହି ତ ରୁ ହନ୍ତି

“ଲତା” — G288 ampelos — ଏକ ଦ୍ରା କ୍ଷାଲତା
যীশ ଙ୍କୁ  ଦ୍ରା କ୍ଷାଲତା ବୁଲାଯାଏ, ଏକ ଜୀବି ତ ଗଛ ଯାହା ତାହା ସହି ତ ଯୋଡ଼ି  ହୋଇଥିବା ପ୍ରତ୍ୟେକ ଡାଳକୁ ପୋଷଣ କରିଥାଏ

“ରହେ” — G3306 meno — থାଇବା, ରହି ବା, ବାସ କରିବା, ଲାଗି ରହି ବା
ଡାଳ ମାଚି ରେ ଯୋଡ଼ି  ହୋଇ ରହି ଥିଲେ ମାତ୍ର ଡାଳ ଜୀବି ତ ରହି ଥାଏ

“ରହସ୍ୟ” — G3466 musterion — ଏକ ଗୁପ୍ତ ବି ଷୟ, ଯାହା ଏକଦା ଗୁପ୍ତ ଥିଲା ଏବଂ ବର୍ତ୍ତମାନ ପ୍ରକାଶ କରାଯାଇଛି
ঈଶ୍ୱର ବର୍ତ୍ତମାନ ପ୍ରକାଶ କରିଥିବା ଗୁପ୍ତ ବି ଷୟଟି  ହେଉଛି  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ



“আশା” — G1680 elpis — আশା, ବି ଶ୍ୱାସ
ବାଇବଲରେ ଆଶା ଏକ ନି ଶ୍ଚି ତ ପ୍ରତ୍ୟାଶା, ଏକ ଇଚ୍ଛା ନୁ ହେଁ

“ବନ୍ଦ ହେବା” — G89 adialeiptos — ବି ନା ବି ରାମରେ, ବି ନା ବ୍ୟବଧାନରେ
ପ୍ରାର୍ଥନା ବି ନା ବି ରାମରେ ସାରା ଦିନ ଧରି ଚାଲି ଥାଏ

“ବାସସ୍ଥାନ” — G3438 mone — ଏକ ରହଣି, ଏକ ବାସସ୍ଥା ନ, ଏକ ନି ବାସ ସ୍ଥା ନ
mone ଶବ୍ଦଟି  meno ସହି ତ ସମାନ ମୂଳରୁ  ଆସି ଛି , ତେଣୁ ଯୀଶୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରୁ ଥିବା ସ୍ଥା ନ ଏକ ରହି ବା ପାଇଁ ସ୍ଥା ନ ଅଟେ।

“ସ୍ଥାନ” — G5117 topos — ଏକ ସ୍ଥା ନ, ଏକ ଜାଗା, ଏକ ଅବସ୍ଥି ତି
ଯୀଶୁ ତାହାଙ୍କ ଲୋକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏକ ବାସ୍ତବ ସ୍ଥା ନ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାକୁ ଯାଉଛନ୍ତି

ହି ବ୍ରୁ  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ପ୍ରାତଃକାଳରେ” — H7836 shachar — ପ୍ରତ୍ୟୁ ଷରେ ଖୋଜି ବା, ଅରୁ ଣୋଦୟରେ ଖୋଜି ବା
ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତି  ପ୍ରଭାତର ପ୍ରଥମ ଆଲୋକରେ ଯୀଶୁଙ୍କୁ  ଖୋଜେ, ସେ ପାଇବାର ଏକ ପ୍ରତି ଜ୍ଞା ଧାରଣ କରେ

“କରୁଣା” — H2617 chesed — ଦୟା, କରୁ ଣା, ଅନୁଗ୍ରହ
ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ କରୁ ଣା ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ବି ନଷ୍ଟ ହେବାରୁ  ରକ୍ଷା କରେ

“କରୁଣା” — H7356 racham — ଦୟା, କୋମଳ କରୁ ଣା
ଈଶ୍ୱରଙ୍କ କରୁ ଣା କେବେ ହେଁ  ବି ଫଳ ହୁଏ ନାହିଁ , ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ଅଧିକ ଆଣିଥାଏ

“ଆଲୋକ” — H216 owr — ଦିନର ଆଲୋକ, ଦିନର ଆଲୋକ
ପ୍ରଭାତର ମହାନ ଆଲୋକ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି  ଅଟନ୍ତି

“ଆଲୋକିତ ହେଲା” — H5050 nagahh — ଆଲୋକି ତ ହେବା, ଆଲୋକ ଦେବା
ଆଲୋକ ଲୋକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କଲା ନାହିଁ , ଆଲୋକ ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ପ୍ରକାଶିତ ହେଲା

“দ্বି ପ্রହର” — H6672 tsohar — ଦ୍ୱିଗୁଣ ଆଲୋକ, ମଧ୍ୟାହ୍ନ, ମଧ୍ୟାହ୍ନକାଳ
ଦିନର ସବୁଠାରୁ  ଉଜ୍ଜ୍ୱଳ ସମୟ ମଧ୍ୟ ପ୍ରାର୍ଥନାର ସମୟ ଅଟେ

“ନାମ” — H8034 shem — ଏକ ନାମ, ସ୍ମୃତି ର ଏକ ଚି ହ୍ନ
ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ନାମ ଯେକୌଣସି  ସମୟରେ ଦୌଡ଼ି  ଯିବାକୁ ଏକ ନି ରାପଦ ସ୍ଥା ନ ଅଟେ

“ଗଡ” — H4026 migdal — ଏକ ଗଡ
ଏକ ଦୁର୍ଗ ହେଉଛି  ସୁରକ୍ଷାର ଏକ ଶକ୍ତି ଶାଳୀ ଉଚ୍ଚ ସ୍ଥା ନ

“ନିରାପଦ” — H7682 sagab — ଉଚ୍ଚରେ ସ୍ଥା ପି ତ ହେବା, ସୁରକ୍ଷି ତ ହେବା
ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତି  ନାମ ମଧ୍ୟରେ ଦୌଡ଼ି  ଆସେ, ସେ ବି ପଦର ପହଞ୍ଚ ବାହାରେ ଉଠାଯାଏ।

“ଧ୍ୟାନ କର” — H1897 hagah — ଗୁଣୁଗୁଣ କରିବା, ବି ଚାର କରିବା, ଧ୍ୟାନ କରିବା
ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ବାକ୍ୟ ଦିନ ଓ ରାତି  ନୀରବରେ ଉଚ୍ଚାରଣ କରାଯାଏ

“ରକ୍ଷା କରେ” — H8104 shamar — ରଖିବା, ରକ୍ଷା କରିବା, ଜାଗ୍ରତ ରହି ବା
ଈଶ୍ୱର ତାହାଙ୍କ ଲୋକମାନଙ୍କ ଉପରେ ଦୃଷ୍ଟି   ରକ୍ଷା କରନ୍ତି , ଯେତେବେଳେ ତାହାଙ୍କ ଲୋକମାନେ ନି ଦ୍ରା ରେ ଥାଆନ୍ତି

“ନିଦ” — H5123 nuwm — ଢୁଳାଢୁଳି  ହେବା, ନି ଦ୍ରା ଳୁ ହେବା
ইସ୍ରାଏଲର ରକ୍ଷକ କେବେ ଢୁଳୁ ଢୁଳୁ ହୁଅନ୍ତି  ନାହିଁ  ଓ କେବେ ନି ଦ୍ରା ଗତ ହୁଅନ୍ତି  ନାହିଁ
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